VITROLIFE GROUP"

ANMALAN OCH FORMULAR FOR
FORHANDSROSTNING

NOTICE TO ATTEND AND FORM
FOR ADVANCE VOTING

Vitrolife AB (publ) c/o Euroclear Sweden AB tillhanda senast den 23 april 2025.
To be received by Vitrolife AB (publ) c/o Euroclear Sweden, no later than April 23, 2025.

Nedanstaende aktieagare utdvar harmed sin rostratt for aktieagarens samtliga aktier i
Vitrolife AB (publ), org.nr 556354—-3452, vid arsstamma den 29 april 2025.

Below stated shareholder hereby exercises the voting right for all shares held in Vitrolife
AB (publ), company reg. no 556354-3452, at the Annual General Meeting on April 29,
2025.

Rostratten utdvas pa det satt som framgar av markerade svarsalternativ nedan.

The voting right is exercised according to the below marked voting alternatives.

Aktiedgare Personnummer / organisationsnummer
Shareholder Personal identification no / Company reg. no

Forsakran (om undertecknaren ar stallféretradare for aktiedgare som ar juridisk person):
Undertecknad ar styrelseledamot, verkstallande direktor eller firmatecknare i aktieagaren
och forsakrar pa heder och samvete att jag ar behdérig att avge denna postrost for
aktiedagaren och att postrostens innehall stammer dverens med aktiedgarens beslut.

Affirmation (should the signee be the company representative of a shareholding legal
entity):

The undersigned is a member of the board, chief executive officer or authorised signatory
of the shareholder, and hereby certifies that as such, | am authorised to submit this postal
ballot on behalf of the shareholder, and that the postal ballot is in accordance with the
shareholder’s decision.

Forsakran (om undertecknaren féretrader aktiedgaren enligt fullmakt):
Undertecknad forséakrar pa heder och samvete att bilagd fullmakt dverensstdmmer med
originalet och inte ar aterkallad.

Affirmation (should the signatory represent the shareholder by proxy):
The undersigned hereby certifies that enclosed proxy conforms to the original and has not
been withdrawn.
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Telefonnummer E-post
Phone number E-mail

Ort och datum
Place and date

Namnteckning
Signature

Namnfoértydligande
Printed name

Gor sa har / Follow the instructions below:

Fyll i uppgifter ovan. Markera valda svarsalternativ nedan.
Fill out the details above. Mark the selected voting alternatives below.

En aktieagare som vill avsta fran att résta i en fraga, lamnar svarsalternativen for aktuell
fraga ororda.

A shareholder wishing to abstain from voting on any resolution leaves the voting
alternatives for said resolution blank.

Skriv ut, underteckna och skicka formuléret till Vitrolife AB (publ), "Arsstamma”, c/o
Euroclear Sweden, Box 191, 101 23 Stockholm eller via e-post till
GeneralMeetingService@euroclear.com. Ange "Arsstamma Vitrolife AB” i
amnesraden.

Print, sign and mail the form to Vitrolife AB (publ), "AGM”, c¢/o Euroclear Sweden, Box
191, 101 23 Stockholm or via email to GeneralMeetingService@euroclear.com. State
“AGM Vitrolife AB” in the subject line.

Om aktiedgaren ar en fysisk person som postréstar personligen ar det aktieagaren
sjalv som ska undertecknavid Namnteckning ovan. Om postrésten avges av ett ombud
(fullmaktig) fér en aktiedgare ar det ombudet som ska underteckna. Om postrosten
avges av en stallféretradare for en juridisk person ar det stéllféretradaren som ska
underteckna.

If the shareholder is a natural person the shareholder signs under Signature above. If
the postal ballot is submitted by a proxy (delegate), the proxyholder signs the form. If
the postal ballot is submitted by a company representative of a legal person, the
company representative signs.
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e Om aktiedgaren ar en juridisk person maste registreringsbevis eller annan
behoérighetshandling bilaggas formularet. Detsamma galler om aktiedgaren postrostar
genom ombud.

If the shareholder is a legal entity, a certificate of registration or other form of
authorisation must be attached to the form. The same applies if the shareholder votes
by postal ballot using a proxy.

Observera att en aktiedgare som har sina aktier forvaltarregistrerade maste registrera
aktierna i eget namn for att fa rosta. Instruktioner om detta finns i kallelsen till stamman.

Please note that a nominee shareholder must register the shares in their own name to be
able to exercise their voting right. The notice convening the general meeting contains
instructions in this regard.

Aktieagaren kan inte lamna andra instruktioner an att nedan markera ett av de angivna
svarsalternativen vid respektive punkt i formularet. Om aktiedgaren 6nskar avsta fran att
rosta i nagon fraga, avsta fran att markera ett alternativ. Om aktieagaren har forsett
formularet med sarskilda instruktioner eller villkor, eller andrat eller gjort tillagg i fortryckt
text, ar rosten (dvs. postréstningen i dess helhet) ogiltig. Endast ett formular per aktiedgare
kommer att beaktas. Ges fler an ett formular in kommer endast det senast daterade
formularet att beaktas. Om tva formular har samma datering kommer endast det formular
som sist kommit bolaget tillhanda att beaktas. Ofullstandigt eller felaktigt ifyllt formular kan
komma att lamnas utan avseende.

The shareholder cannot give any other instruction beside marking one of the voting
alternatives below for each resolution in the voting form. If the shareholder wishes to
abstain from voting on any resolution, leave the voting options blank. If the shareholder
gives any special instructions in this form, alters, or amends it in any way, the postal ballot
form is void in its entirety. Only one postal ballot form per shareholder will be considered.
Should more than one form be submitted, the last submitted form will be considered. If two
forms are dated identically, the last form to be received by the company will be considered.
An incomplete or incorrectly filled out form may be disregarded.

Postréstningsformularet, med eventuella bilagda behérighetshandlingar, ska vara
Vitrolife AB tillhanda senast den 23 april 2025 vilket ocksa ar den tid postrost kan andras
eller aterkallas. Handlingarna skickas till Vitrolife AB (publ), >Arsstdmma”, c/o Euroclear
Sweden, Box 191, 101 23 Stockholm, eller via e-post till
GeneralMeetingService@euroclear.com. Ange "Arsstdmma Vitrolife AB” i &amnesraden.

The postal ballot form, with any attached authorisation documents, must be available to
Vitrolife AB no later than April 23, 2025. This deadline also applies to any changes to or
withdrawal of this form. The form should be sent to Vitrolife AB (publ), "AGM”, c/o
Euroclear Sweden, Box 191, 101 23 Stockholm, or by email to
GeneralMeetingService@euroclear.com. State “AGM Vitrolife AB” in the subject line.

For fullstandiga forslag till beslut, vanligen se kallelsen.

For a complete list of proposed resolutions, please see the notice convening the general
meeting.
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Personuppgifter / Privacy notice

https://www.vitrolifegroup.com/en/site-services/privacy-policy

https://www.euroclear.com/dam/ESw/Legal/Integritetspolicy-bolagsstammor-svenska.pdf.
https://www.euroclear.com/dam/ESw/Legal/Privacy-notice-bolagsstammor-engelska.pdf.
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Arsstimma i Vitrolife AB (publ) den 29 april 2025
Annual General Meeting of Vitrolife AB (publ) on April 29, 2025

Svarsalternativen nedan avser styrelsens respektive valberedningens framlagda
forslag vilka framgar av kallelsen till bolagsstamman.

The proposed resolutions below refer to proposals from the board and the election
committee in accordance with the notice convening the general meeting.

2. Val av ordférande vid stimman
Election of chairman for the general meeting
Val av Patrik Tigerschidld, ordférande i valberedningen, till stdmmans ordférande

Election of Patrik Tigerschiéld, chairman of the election committee, as chairman of the
general meeting

Ja/Yes O Nej/No O

3. Upprattande och godkdnnande av rostlangd
Establishing and approval of the voting register

Ja/Yes O Nej/No O

4. Godkdnnande av dagordningen
Approval of the agenda

Ja/Yes O Nej/No O

5. Val av justeringsman
Election of person to verify the minutes
Val av Martin Lewin ombud fér Eccenovo AB (publ) till justeringsman
Election of Martin Lewin representing Eccenovo AB (publ) to verify the minutes
Ja/Yes O Nej/No O
6. Provning av om stamman blivit beh6érigen sammankallad
Consideration on whether the general meeting has been duly convened
Ja/Yes O Nej/No O

9 a). Beslut om faststéllelse av resultatrdakning och balansrakning jamte
koncernresultat- och koncernbalansrakning

Resolutions the adoption of the income statement and the balance sheet as well as
the consolidated income statement and the consolidated balance sheet

Ja/Yes O Nej/No O
9 b). Beslut om dispositioner betraffande Bolagets vinst enligt den faststallda

balansriakning samt beslut om avstimningsdag, for det fall stamman beslutar om
vinstutdelning

Resolutions on the allocation of the Company’s profit in accordance with the
adopted balance sheet and a resolution on the record day for distribution, should
the meeting resolve to distribute profit

Ja/Yes O Nej/No O

9 c). Beslut om ansvarsfrihet for styrelseledamoéterna och den verkstéallande
direktoren

Resolutions on the discharge from liability of the Board of Directors and the CEO
9 ¢) 1. Jon Sigurdsson (styrelseordférande/Chairman)

5 (7)



VITROLIFE GROUP"

Ja/Yes O Nej/No O

9 ¢) 2. Lars Holmqvist (ledamot/director)

Ja/Yes O Nej/No O

9 c) 3. Pia Marions (ledamot/director)

Ja/Yes O Nej/No O

9 c) 4. Henrik Blomquist (ledamot/director)

Ja/Yes O Nej/No O

9 c) 5. Karen Lykke Sgrensen (ledamot/director)

Ja/Yes O Nej/No O
9 ¢) 8. Bronwyn Brophy O Connor (VD/CEQ)

Ja/Yes O Nej/No O

11. Beslut om antalet styrelseledaméter och revisorer
Resolution on the number of Board members and auditors

Ja/Yes O Nej/No O

12. Beslut om arvoden till styrelseledamoter och revisor
Resolution on remuneration to the Board members and auditor

Ja/Yes O Nej/No O

13. Val av styrelseledamoter, styrelsens ordférande samt revisor
Election of Board members, Chairman of the Board and auditor
13. 1. Lars Holmqvist (omval/re-election)

Ja/Yes O Nej/No O
13. 2. Pia Marions (omval/re-election)

Ja/Yes O Nej/No O

13. 3. Henrik Blomquist (omval/re-election)

Ja/Yes O Nej/No O

13. 4. Karen Lykke Sgrensen (omval/re-election)

Ja/Yes O Nej/No O

13. 5. Jon Sigurdsson (ordférande, omval/chairman, re-election)

Ja/Yes O Nej/No O
13. 6. Deloitte AB (revisor, omval/auditor, re-election)

Ja/Yes O Nej/No O

14. Beslut om valberedning infor nasta arsstimma
Resolution on the Election Committee for the next AGM

Ja/Yes O Nej/No O

15. Beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om nyemission
Resolution to authorize the Board to resolve to issue new shares

Ja/Yes O Nej/No O
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16. Beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om forvarv av Bolagets
egna aktier

Resolution to authorize the Board to resolve on acquisition of the Company’s
own shares

Ja/Yes O Nej/No O

17. Beslut om godkannande av styrelsens ersattningsrapport for 2024
Resolution on approval of the 2024 Remuneration Report

Ja/Yes O Nej/No O

18. Beslut om riktlinjer for ersattning till ledande befattningshavare
Resolution on guidelines for remuneration to the executive management

Ja/Yes O Nej/No O

19. Beslut om langsiktigt incitamentsprogram 2025 (LTIP 2025)
Resolution on Long-Term Incentive Program 2025 (LTIP 2025)
19. 1. Beslut enligt punkt A, B och C i férslaget
Resolution according to item A, B and C of the proposal

Ja/Yes O Nej/No O

19. 2. Beslut enligt punkterna A, B och D i forslaget
Resolution according to item A, B and D of the proposal

Ja/Yes O Nej/No O
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